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NOTICE D'UTILISATION ET D’INSTALLATION 

COOLEO-COSY-2.9 avec chauffage 1 kW  

COOLEO-COSY-3.5 avec chauffage 1 kW  

Climatiseur mural monobloc réversible Inverter INTELLIGENT WIFI 

 
 

 

TEDDINGTON France 

7 avenue Philippe Lebon – 92390 Villeneuve-La-Garenne – France 

Tél : +33 1 41 47 71 71 – contact@teddington.fr – www.teddington.fr 
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ  

IMPORTANT !  

LES CLIMATISEURS DOIVENT TOUJOURS ÊTRE STOCKÉS ET 
TRANSPORTÉS EN POSITION VERTICALE, SINON LE COMPRESSEUR 
POURRAIT SUBIR DES DOMMAGES IRRÉPARABLES  

COMPRESSEUR ; EN CAS DE DOUTE, NOUS VOUS CONSEILLONS D'ATTENDRE AU MOINS 24  

HEURES APRÈS L'INSTALLATION AVANT DE METTRE L'APPAREIL EN MARCHE.  

 
 Lisez attentivement les instructions avant d’installer et/ou d’utiliser l’appareil. 
 Cet appareil est destiné à un usage intérieur uniquement.  
 Cet appareil doit être branché exclusivement sur une prise avec mise à la terre de 220-240 V / 

50 Hz.  
 L'installation doit être conforme à la réglementation en vigueur dans le pays où l'appareil est 

utilisé.  
 En cas de doute quant à l’adéquation de votre installation électrique, faites-la vérifier et, si 

nécessaire, modifier par un électricien qualifié.  
 Ce climatiseur a été testé et son utilisation est sans danger. Toutefois, comme pour tout 

appareil électrique, utilisez-le avec précaution.  
 Débranchez l'appareil avant de le démonter, de le remonter ou de le nettoyer.  
 Évitez de toucher les pièces mobiles de l'appareil.  
 N’introduisez jamais vos doigts, des crayons ou tout autre objet à travers la grille de 

protection.  
 Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont 

les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites. Il n’est pas non plus destiné à 
être utilisé par des personnes manquant d’expérience et de connaissances, à moins qu’elles 
ne soient supervisées ou aient reçu des instructions concernant l’utilisation de l’appareil par 
une personne responsable de leur sécurité.  

 Ne laissez pas les enfants sans surveillance à proximité de cet appareil.  
 Ne nettoyez pas l’appareil en le vaporisant ou en l’immergeant dans l’eau.  
 Ne branchez jamais l'appareil à une prise électrique à l'aide d'une rallonge. Si aucune prise 

n'est disponible, il convient d'en faire installer une par un électricien qualifié.  
 N’utilisez pas l’appareil tant qu’il n’a pas été entièrement installé conformément aux 

instructions fournies dans ce manuel.  
 N’utilisez jamais cet appareil si le cordon d’alimentation ou la fiche est endommagé. Veillez à 

ce que le cordon d’alimentation ne soit pas tendu ni exposé à des objets ou des arêtes 
tranchants.  

 Un cordon d’alimentation endommagé doit être remplacé par le fabricant ou par un 
électricien qualifié afin d’éviter tout risque.  

 Toute intervention autre que le nettoyage régulier ou le remplacement du filtre doit être 
effectuée par un technicien agréé. Le non-respect de cette consigne peut entraîner 
l’annulation de la garantie.  

 N’utilisez pas l’appareil à d’autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu.  
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 Évitez de redémarrer le climatiseur avant que 3 minutes se soient écoulées depuis sa mise 
hors tension. Cela permet d’éviter d’endommager le compresseur.  

 N’utilisez jamais la fiche secteur comme interrupteur pour mettre en marche ou arrêter le 
climatiseur. Utilisez le bouton ON/OFF fourni situé sur le panneau de commande.  

 L'appareil ne doit pas être installé dans une buanderie ou une pièce humide. 
 L'appareil doit être installé dans une pièce dépourvue de sources d'inflammation (par 

exemple : flammes nues, appareil à gaz en fonctionnement ou radiateur électrique en 
marche). 

 L'appareil doit être installé sur un mur vertical solide par une personne qualifiée. Le 
raccordement à l'alimentation électrique ne doit être effectué qu'une fois l'installation 
terminée. 

 Le gaz réfrigérant R290 est conforme aux directives environnementales européennes.  
 Le R290 présente un faible potentiel de réchauffement global (PRG) de 3.  
 Le climatiseur contient environ 290 g de gaz réfrigérant R290.  
 Ne pas installer ni entreposer l’appareil dans un espace non ventilé dont la superficie est 

inférieure à 7 m² par unité. 
 Cet appareil est équipé d’un détecteur de fuite de fluide frigorigène pour des raisons de 

sécurité. Pour être efficace, l’appareil doit rester sous tension en permanence après son 
installation, sauf lors des opérations d’entretien. 

 Le capteur de réfrigérant intégré à ce système ne doit être remplacé que par un capteur de 
réfrigérant spécifié par le fabricant de l’équipement. 

 Si l’appareil est installé, utilisé ou entreposé dans une pièce non ventilée, celle-ci doit être 
conçue de manière à empêcher la stagnation d’éventuelles fuites de gaz réfrigérant, car il 
pourrait y avoir un risque d’incendie ou d’explosion si le réfrigérant venait en contact avec 
des radiateurs électriques, des poêles ou d’autres sources d’inflammation. 

 Le gaz réfrigérant peut être inodore.  
 N’utilisez pas le produit et contactez le revendeur pour obtenir des conseils si l’appareil a 

subi des dommages susceptibles d’avoir compromis le système de réfrigérant.  
 Toute réparation ou opération d’entretien ne doit être effectuée sur l’appareil que par un 

technicien dûment qualifié. Avant d’ouvrir et d’intervenir sur l’appareil, le technicien agréé 
doit disposer d’un exemplaire du manuel d’entretien du fabricant et doit respecter les 
consignes de sécurité qui y figurent afin de réduire au minimum tous les risques.  

 Le circuit frigorifique ne doit pas être perforé ni entaillé. 
 Caractéristiques des fusibles : T 15 A, 250 V CA pour le circuit imprimé du pilote. 
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Conseils pour économiser l’énergie et assurer la sécurité de l’appareil 
 Ne couvrez pas et n’obstruez pas le flux d’air au niveau des grilles d’entrée ou de sortie. 
 Veillez à ce que les filtres restent propres. Dans des conditions normales, les filtres ne 

devraient nécessiter un nettoyage qu’une fois toutes les trois semaines (environ). Étant 
donné que les filtres retiennent les particules en suspension dans l’air, un nettoyage plus 
fréquent peut s’avérer nécessaire, en fonction de la qualité de l’air. 

 Lors de la première mise en service, réglez la vitesse du ventilateur au maximum et le 
thermostat à une température inférieure de 4 à 5 degrés à la température ambiante. Ensuite, 
réglez le commutateur du ventilateur sur la position « faible » et le thermostat sur la 
température souhaitée.  

 Afin de protéger l'appareil, nous vous recommandons de ne pas utiliser le mode « 
refroidissement » lorsque la température ambiante est supérieure à 35 °C. 

 
REMARQUE : certaines images et informations peuvent différer du produit final.  
Cela s'explique par l'amélioration continue du produit. 
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PRÉSENTATION DU PRODUIT 

SCHÉMA DU PRODUIT  

FACE AVANT 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FACE ARRIÈRE 

 
 

PANNEAU DE 
FACADE  

ENTRÉE D'AIR  PANNEAU DE 
COMMANDE 

SORTIE D’AIR 
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Derrière le filtre se trouvent le chauffage PTC et l'évaporateur. Veuillez ne pas toucher le 
chauffage PTC ni l'évaporateur afin d'éviter tout risque de coupure ou de brûlure.  

 

CARACTÉRISTIQUES  

 Utilisation simple. 
 Fonction d'évaporation automatique avec technologie d'économie d'énergie. 
 Design épuré qui s'intègre parfaitement à tous les styles d'intérieur. 
 Écran LED lumineux indiquant la température et le mode actuel. 
 Fonction minuterie marche/arrêt : vous permet de choisir quand l'appareil fonctionne. 
 Contrôle via une application Wi-Fi offrant des fonctionnalités supplémentaires. 
 Trois vitesses de ventilation. 
 Quatre modes pour répondre à tous vos besoins : Refroidissement / Chauffage / Ventilation / 

Déshumidification 
 Option de fonctionnement silencieux, idéale pour une nuit de sommeil réparatrice. 
 Climatiseur mural. 
 Capteur de réfrigérant intégré surveillant les fuites en temps réel pour une sécurité renforcée. 
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CONTENU DE L'EMBALLAGE 

 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
  
  
  
 
 
 
  
  
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

* SCHÉMAS FOURNIS À TITRE INDICATIF UNIQUEMENT  

  

ENSEMBLE DE CACHE-

BUCHEAU (x2)  

(CHAÎNE, ANNEAU 
SUPPORT 

CONDUITS EN 
PLASTIQUE  

Plaque de 2 VIS À TARAUDER 
(4 × 10 mm) 

GABARIT DE FIXATION 

7 VIS (5 × 60 mm) 7 chevilles 
(8 × 40 mm) 

CLIMATISEUR 

TELECOMMANDE 
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INSTALLATION 

OUTILS NÉCESSAIRES 

 

 

AVANT DE COMMENCER L'INSTALLATION, VEUILLEZ VOUS ASSURER QUE VOUS DISPOSEZ DE 
TOUT L'ÉQUIPEMENT NÉCESSAIRE ET QUE VOUS COMPRENEZ BIEN LES ÉTAPES DE 
L'INSTALLATION. EN CAS DE DOUTE,  
IL CONVIENT DE DEMANDER L'AVIS D'UN PROFESSIONNEL. 

 

L'INSTALLATEUR DOIT S'ASSURER QUE L'EMPLACEMENT PRÉVU POUR LE CLIMATISEUR EST 
ADAPTÉ, ET QU'IL N'Y A PAS DE CÂBLES NI DE TUYAUX À L'INTÉRIEUR DU MUR, NI D'AUTRES 
OBSTACLES FIXÉS AU MUR, QUI POURRAIENT PRÉSENTER UN DANGER ET/OU EMPÊCHER LA 
RÉALISATION DE L'INSTALLATION. 

 

NIVEAU À BULLES MÈTRE À RUBAN 
CRAYON 

PERCE
USE 

FORET À CAROTTAGE 

FORET À MAÇONNERIE DE 8 mm 

COUTEAU 

FORET À BÉTON DE 25 mm 
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INSTALLATION 

Cet appareil doit être installé sur un mur extérieur, car il évacue l’air 
directement par l’arrière. Assurez-vous que le mur est plat, solide et 
stable. 
 
Laissez au moins 10 cm d’espace à gauche, à droite et au bas de 
l’appareil. Il faut laisser au moins 20 cm d’espace au-dessus de 
l’appareil pour faciliter la circulation de l’air et l’éloigner des rideaux, 
des plantes, des robinets, des meubles et des autres appareils, etc. 
 
 
 
 

 
 
 
 
Collez le gabarit d’installation fourni à l’emplacement prévu sur le  
mur, en vous assurant que la ligne de référence est à niveau à l'aide d'un 
niveau à bulle.  
 
 
 
 
 

 
Utilisez une carotteuse de 180 mm pour percer les deux trous destinés à la 
ventilation de l'appareil, en veillant à ce que les deux trous soient alignés avec le 
gabarit. Assurez-vous que les trous forment un angle vers le bas (minimum 5 
degrés) et qu'ils sont alignés avec le gabarit. 
 
Le trou destiné au tuyau d’évacuation doit être percé à l’aide d’un foret de 25 mm.  
Assurez-vous que le trou présente un angle vers le bas (minimum 5 degrés) afin 
que l'eau s'écoule correctement. 
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Utilisez le gabarit pour marquer l'emplacement des vis de la tringle de 
suspension, en vous aidant d'un niveau à bulle pour vous assurer qu'elle est 
droite et à niveau. 
 
Percez les trous marqués à l’aide d’un foret de 8 mm adapté et insérez des 
chevilles. Alignez la tringle de suspension avec les trous, puis fixez-la à l’aide des 
vis fournies. 
 
Assurez-vous que la tringle de suspension est solidement fixée au mur et qu’il 
n’y a aucun risque que l’ensemble bascule ou tombe. 

 

Remarque : l’appareil fonctionne de manière optimale lorsqu’il est installé sur un mur dont l’épaisseur ne 
dépasse pas 240 mm. 

 
 
Enroulez les feuilles d'aération en plastique pour former un 
tube et insérez-les par l'intérieur dans les trous 
préalablement percés. Assurez-vous que les tubes affleurent 
la paroi intérieure. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Sortez à l’extérieur et coupez l’excédent de tube de ventilation à l’aide d’un 
couteau bien aiguisé,  
en veillant à ce que le bord soit aussi net que possible. 
 
 
 
 
 
 



 12 

 
 
 
 
Insérez l'anneau de fixation intérieur 
provenant du cache-évacuation sur la face 
intérieure de l'évacuation d'air. Pliez ensuite le 
cache- évacuation extérieur en deux. 
Fixez les chaînes de chaque côté du 
cache- évacuation, avant de faire glisser 
le cache vers l'extérieur à travers l'orifice 
d'évacuation. 
 

 
 

 
 

Dépliez le cache extérieur, puis fixez solidement les chaînes en les 
accrochant à l’anneau de fixation intérieur. Cela maintiendra 
fermement le cache extérieur en place. Répétez l’opération pour la 
deuxième prise d’air. 

 
 
 
 
 
 

 
 
Une fois les chaînes installées et bien fixées, coupez l'excédent de 
chaîne.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Collez la bande d'étanchéité fournie dans les accessoires le long du bord arrière, sur tout le pourtour de la 
machine, puis coupez l'excédent si nécessaire. 
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Remarque : 

1. La bande d'étanchéité doit être collée le long du bord 
de la machine, comme illustré à la figure 1. 

2. Veuillez retirer progressivement la pellicule protectrice 
de la bande d'étanchéité au fur et à mesure que vous la 
collez. 

3. Commencez par coller à partir du bas de la machine. 

4. La bande doit être collée au niveau des angles comme 
indiqué sur la figure 2. 

5. Une pose incorrecte peut entraîner un bruit 
supplémentaire. 

 
 

 
 
 

Soulevez l'appareil pour le placer contre le mur, alignez les trous de 
suspension avec les crochets du rail de suspension, puis posez 
délicatement l'appareil en place. 
En même temps, faites passer le tuyau d'évacuation à travers l'orifice 
de vidange.  
 

REMARQUE :  
1) : veillez à ce que l'arrière de l'appareil soit bien fixé au mur afin 
d'éviter toute vibration et tout bruits supplémentaires.  
2 : L'extrémité du tuyau d'eau extérieur doit être placée dans un 
espace dégagé ou dans un évacuateur. Évitez d'endommager ou 
d'obstruer le tuyau d'évacuation afin de garantir le bon écoulement 

des eaux de l'appareil. 
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3 : Le patin en caoutchouc est uniquement destiné à protéger le dessous de l'appareil contre toute abrasion 
avant son installation au mur. 

 

  

Plaque de Vis autotaraudeuse 
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FONCTIONNEMENT  

PANNEAU DE COMMANDE 

 

TÉLÉCOMMANDE 

Le climatiseur peut être commandé à l'aide de la télécommande. Deux piles AAA sont nécessaires. 

REMARQUE : vous trouverez plus de détails sur les fonctions à la page suivante. 
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ALIMENTATION Appuyez sur le bouton POWER pour mettre l'appareil 
en marche ou l'éteindre.  

 

MODE 
Appuyez sur le bouton MODE pour basculer entre les 
modes refroidissement, chauffage, ventilation et 
déshumidification. 

FAN Appuyez sur le bouton FAN pour choisir entre les 
vitesses de ventilation haute, moyenne et faible. 

LED 
Appuyez sur le bouton LED pour activer ou désactiver 
le rétroéclairage LED de l'appareil ; cette fonction peut 
être utile en mode veille. 

 
Appuyez sur le bouton UP pour augmenter la 
température souhaitée ou la durée de la minuterie. 

 
Appuyez sur le bouton DOWN pour diminuer la 
température souhaitée ou la durée de la minuterie 

PTC 
Appuyez sur le bouton PTC pour activer ou désactiver 
le chauffage électrique PTC. (Activé uniquement en 
mode chauffage) 

SILENCIEUX 
Appuyez dessus pour passer en mode silencieux. En 
mode silencieux, le bruit est réduit, le ventilateur 
fonctionne à faible vitesse et la fréquence est basse. 

SWING 

Appuyez sur ce bouton pour activer ou désactiver la 
fonction d'oscillation des lamelles 
(Activable uniquement via la télécommande et 
l'application) 

TIMER Appuyez sur le bouton TIMER pour régler la mise en 
marche/l'arrêt automatique. 

 

FONCTIONS 

 
POWER 

Appuyez sur « POWER » pour allumer ou éteindre l'appareil. 

 
MODE 

Appuyez sur ce bouton pour passer d’un mode à l’autre parmi les 4 disponibles. L’écran affiche le 
symbole correspondant au mode actuellement sélectionné. 

 
REFROIDISSEMENT 

La fonction de refroidissement permet au climatiseur de rafraîchir la pièce tout 

en réduisant l'humidité de l'air. La température souhaitée peut être réglée à 

l'aide des boutons d'augmentation et de diminution entre 16 °C et 30 °C. La 

vitesse du ventilateur peut également être réglée à l'aide du bouton de vitesse. 

 
SÉCHAGE 

Le mode « Dry » extrait l’humidité de l’air, qui est évacuée vers l’extérieur via le 

tuyau d’évacuation installé. La vitesse du ventilateur ne peut pas être réglée en 

mode « Dry ». 

 

VENTILATION 

En mode ventilateur, l'appareil fait circuler l'air dans la pièce, sans refroidir, 

chauffer ni déshumidifier. La vitesse du ventilateur peut être réglée à l'aide du 

bouton « Speed », mais la température souhaitée ne peut pas être définie.  
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CHAUFFAGE 

La fonction chauffage permet au climatiseur de chauffer la pièce. La température 

souhaitée peut être réglée à l'aide des boutons « + » et « - » entre 16 °C et 30 °C. 

La vitesse du ventilateur peut également être réglée à l'aide du bouton « vitesse 

». 

SL 

SILENT 
 

Le mode silencieux peut être activé depuis l'application ou la télécommande. Il 
peut également être activé en appuyant simultanément sur les touches «  » et 
«  » du panneau de commande de l'appareil. Il ne fonctionne qu'en mode 
refroidissement ou chauffage ; la vitesse du ventilateur passe alors au niveau le 
plus bas et le niveau sonore est réduit.  

 
VITESSE DU 

VENTILATEUR 

 

Appuyez sur cette touche pour choisir entre les vitesses de ventilation « Faible », 
« Moyenne » et « Élevée ». La vitesse du ventilateur ne peut pas être réglée en 
mode « Dry » (Déshumidification) ou « Silent » (Silencieux). 

 
MINUTERIE 

Le climatiseur est équipé d’une minuterie de 24 heures, qui permet de programmer un démarrage 

différé ou une durée de fonctionnement déterminée.  
MINUTERIE D'ARRÊT :  
Lorsque l'appareil est en marche, appuyez sur le bouton de la minuterie : l'écran affichera « 0 » 5 fois 
en clignotant. Après le 5e clignotement, utilisez les boutons haut et bas pour régler la durée par 
incréments d'une heure, entre 1 et 24 heures. Une fois le temps écoulé, l'appareil s'éteindra 
automatiquement. 
MINUTERIE DE DÉMARRAGE DIFFÉRÉ :  
Lorsque l’appareil est en veille, appuyez sur le bouton de la minuterie ; l’écran affichera « 0 » 5 fois. 
Après le 5e clignotement, utilisez les boutons haut et bas pour régler la durée par incréments d’une 
heure, entre 1 et 24 heures. Une fois le temps écoulé, l’appareil redémarrera dans le même mode et 
avec les mêmes réglages que ceux en vigueur au moment de sa mise hors tension. 

 
AUGMENTATION 

OU 
DIMINUTION 

Utilisés en modes refroidissement et chauffage pour régler la température souhaitée entre 16 et 
30 °C. Également utilisés lors du réglage de la minuterie pour ajuster la durée. 

MODE 
OSCILLATION 

Une fois l’appareil allumé, appuyez sur le bouton « SWING » : les ailettes oscilleront en continu de 

haut en bas ; en appuyant à nouveau sur le bouton, le mouvement s’arrêtera et les ailettes resteront 

dans cette position. Le mode oscillation ne peut être réglé qu’à partir de la télécommande et est 

activé par défaut. Les ailettes se refermeront automatiquement une fois l’appareil éteint. 

COMPRESSEUR 

PROTECTION 

Il y a un délai de 3 minutes à la mise sous tension. Afin de préserver la durée de vie du compresseur 
et des composants électroniques, veuillez ne pas remettre l'appareil en marche avant au moins 5 
minutes après l'avoir éteint. 

 
Fonction de 
chauffage 

électrique PTC 
 

L'appareil est équipé d'un élément chauffant électrique PTC supplémentaire. Lorsque les conditions 

météorologiques extérieures sont défavorables, vous pouvez appuyer sur le bouton PTC de la 

télécommande pour activer la fonction de chauffage électrique et augmenter la chaleur. La 

puissance de chauffage du PTC est de 1 000 W.  

 

Activation du chauffage PTC  

1. Uniquement en mode chauffage, appuyez sur le bouton PTC de la télécommande pour envoyer la 

commande d’activation à l’appareil. À ce moment-là, le voyant «  » s’allume simultanément sur 
la télécommande et sur l’écran de l’appareil. 

 

2. Une fois que l'appareil a reçu la commande de la télécommande, le système effectue un autotest. 

Le PTC se met en marche lorsque les conditions suivantes sont remplies simultanément. Dans le 

cas contraire, le PTC ne peut pas fonctionner : 
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a. L'appareil est en mode chauffage. 

b. Tw < 25 °C (la température extérieure reste inférieure à 25 °C pendant 10 secondes). 

c. Ts-Tr ≥ 5 °C (la température de consigne est supérieure de plus de 5 degrés à la température 

ambiante). 

d. La température ambiante Tr est inférieure ou égale à 18 °C. 

e. La température du serpentin de l'évaporateur est inférieure ou égale à 48 °C. 

f. Le compresseur continue de fonctionner pendant 3 minutes. 

g. Les données ci-dessus sont recueillies à l’issue de 20 secondes de fonctionnement continu. 

 

3. Le PTC cesse de fonctionner lorsque l’autotest du système détecte l’un des points suivants : 

a. La température extérieure reste supérieure à 28 °C pendant 10 secondes 

b. La température ambiante est supérieure à la consigne ; 

c. La température ambiante Tr est ≥ 23 °C. 

d. Le compresseur cesse de fonctionner. 

e. La ventilation s'arrête ou le ventilateur est défectueux. 

f. La vanne à 4 voies est déconnectée. 

g. La température du serpentin de l'évaporateur est supérieure ou égale à 54 °C ou le capteur 

présente une erreur. 

h. L'unité ne fonctionne pas en mode chauffage. 

i. L'appareil est en mode dégivrage. 

 

Le chauffage PTC s'est désactivé 

Appuyez à nouveau sur le bouton PTC ou passez à un autre mode pour désactiver la fonction PTC ; le 

voyant «  » s'allume sur la télécommande et l'écran de l'appareil s'éteint simultanément. 
 

REMARQUE :  

 L'appareil fonctionnera par défaut sans la fonction PTC jusqu'à ce que vous appuyiez sur le 

bouton « PTC » de la télécommande. 

 Si l'appareil est éteint, le réglage PTC sera effacé et devra être réinitialisé. 
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CONFIGURATION DU WIFI ET FONCTIONNALITÉS INTELLIGENTES 

CONFIGURATION DU WIFI  

AVANT DE COMMENCER 
 Assurez-vous que votre routeur propose une connexion standard à 2,4 GHz. 
 Si votre routeur est bi-bande, veillez à ce que les deux réseaux aient des noms de réseau (SSID) 

différents. Le fabricant de votre routeur ou votre fournisseur d'accès Internet pourra vous 
donner des conseils spécifiques à votre routeur.  

 Placez le climatiseur aussi près que possible du routeur lors de la configuration.  
 Une fois l'application installée sur votre téléphone, désactivez la connexion de données 

mobiles et assurez-vous que votre téléphone est connecté à votre routeur via le Wi-Fi. 
 
 

TÉLÉCHARGEZ L'APPLICATION SUR VOTRE TÉLÉPHONE 

Téléchargez l’application « SMART LIFE » depuis la boutique d’applications de votre choix, à l’aide 
des codes QR ci-dessous ou en recherchant l’application dans la boutique de votre choix. 
 
 

                    

 

 

INSCRIVEZ-VOUS SUR L'APPLICATION 
Si vous n'avez pas encore de compte sur l'application, créez-en un ou connectez-vous à l'aide d'un 
code de vérification reçu par SMS. Cette page décrit la procédure d'inscription. 
1. Appuyez sur le bouton « S'inscrire » en bas de l'écran, comme indiqué sur l'image 1. 
2. Le système reconnaît automatiquement votre pays/région. Vous pouvez également 

sélectionner manuellement votre indicatif pays. Saisissez votre numéro de téléphone portable 
ou votre adresse e-mail, puis appuyez sur « Recevoir le code de vérification », comme indiqué 
sur l’image 2. 



 20 

3. Si vous choisissez l’option du numéro de téléphone portable, saisissez le code de vérification 
figurant dans le SMS qui vous a été envoyé. Définissez un mot de passe comme indiqué, puis 
appuyez sur « Terminé » pour finaliser votre inscription, comme illustré sur l’image 3. 

 

   
Image 1 Image 2 Image 3 

 

CONNEXION VIA BLUETOOTH ET WIFI 
Avant de lancer la connexion, assurez-vous que l'appareil est en mode veille et que le téléphone est 
connecté au réseau Wi-Fi. 
1. Appuyez sur le bouton « Fan » pendant 3 secondes ; vous entendrez un signal sonore et le voyant Wi-Fi 
clignotera. 
2. Activez le Bluetooth de votre téléphone et recherchez « », comme indiqué sur l’image 4. 
3. Lorsque l'appareil est allumé et prêt à être connecté, l'appareil Bluetooth connecté s'affiche 
automatiquement quelques instants après l'ouverture de l'application. Cliquez sur le bouton « Ajouter » 
pour établir la connexion, comme indiqué sur l'image 5. 
4.  Accédez à l'interface des informations Wi-Fi, saisissez le mot de passe et cliquez sur « Suivant » 
pour poursuivre l’opération, comme indiqué sur l'image 6. 
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Image 4 Image 5 Image 6 

5.  Une fois la barre de progression terminée et l'appareil connecté avec succès, accédez à l'interface de connexion de 
l'appareil, comme illustré sur les images 7, 8 et 9. 

   
Image 7 Image 8 Image 9 

*En raison du développement continu de l'application, la mise en page et les fonctionnalités 
disponibles sont susceptibles d'être modifiées. 
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DÉPANNAGE 

Ne réparez pas et ne démontez pas le climatiseur. Une réparation effectuée par une personne non 
qualifiée annulera la garantie et pourra entraîner une panne, causant des blessures et des 
dommages matériels. Utilisez-le uniquement conformément aux instructions du présent manuel et 
n'effectuez que les opérations qui y sont recommandées. 

 

Si des problèmes non répertoriés dans le tableau surviennent ou si les solutions 
recommandées ne fonctionnent pas, veuillez contacter le service après-vente. 

 

Problème Causes Solutions 

Le climatiseur ne 
fonctionne pas 

Il n'y a pas d'électricité.  Vérifiez que l'appareil est branché et que la 
prise fonctionne correctement.  

La température ambiante est trop basse 
ou trop élevée. 

N'utilisez l'appareil que dans une pièce 
comprise entre -5 et 35 °C. 

En mode refroidissement, la température 
ambiante est inférieure à la température 
souhaitée ; en mode chauffage, la 
température ambiante est supérieure à la 
température souhaitée.  

Réglez la température ambiante souhaitée.  
 

En mode déshumidification (sec), la 
température ambiante est basse.  

Assurez-vous que la température ambiante 
est supérieure à 17 °C pour le mode « sec ».  

La pièce est exposée à la lumière directe 
du soleil.  

Utilisez des rideaux pour réduire la chaleur 
provenant du soleil. 

L'efficacité du 
refroidissement ou du 
chauffage est insuffisant 
 

Des portes ou des fenêtres sont ouvertes ; 
il y a beaucoup de monde ; ou, en mode 
refroidissement, il d'autres sources de 
chaleur (par exemple, des réfrigérateurs)  

Fermez les portes et les fenêtres ; 
augmentez la puissance de la climatisation  

Le filtre est sale.  Nettoyez ou remplacez la grille filtrante.  

L'entrée ou la sortie d'air est obstruée.  
Retirez les obstacles ; assurez-vous que 
l'appareil est installé conformément aux 
instructions 

Le climatiseur fuit  
 

L'appareil n'est pas d'aplomb  
 

Utilisez un niveau à bulle pour vérifier que 
l'appareil est  
à l'horizontale ; si ce n'est pas le cas, retirez-
la du mur et redressez-le.  

Le tuyau d'évacuation est bouché 
 

Vérifiez le tuyau d'évacuation pour vous 
assurer qu'il n'est pas obstrué ou rétréci. 

Le compresseur ne 
fonctionne pas.  

La protection contre la surchauffe s'est 
déclenchée. 

Attendez 3 minutes que la température 
baisse, puis redémarrez l'appareil. 

La télécommande ne 
fonctionne pas.  

La télécommande n'est pas orientée vers 
le récepteur de la télécommande. 

Rapprochez la télécommande du 
climatiseur et assurez-vous qu’elle soit 
directement orientée vers le récepteur de 
la télécommande. 

Les piles sont faibles.   Remplacez les piles. 
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CODES D'ERREUR  

Code 

d'erreur Description du défaut 
Code 

d'erreur Description du défaut 

F1 Erreur IPM du compresseur P8 Détection d'un défaut de passage à zéro 

F2 Erreur PFC/IPM PA 
Protection en cas d’anomalie de la température du 

capteur d’air de retour 

F3 Erreur de démarrage du compresseur PC 
Protection contre la surcharge du tube du 
serpentin (extérieur) 

F4 
Compresseur fonctionnant en 
désynchronisation 

PE Circulation anormale du fluide frigorigène 

F5 
Défaillance de la boucle de détection de 
position 

PH Protection contre la température de sortie 

F6 
Erreur de communication du circuit 
imprimé 

E0 Erreur du capteur sur la conduite d'aspiration 

F7 Erreur du capteur de la batterie (extérieur) E1 Erreur de capteur de température 

F8 
Erreur du capteur sur la conduite 
d'aspiration 

E2 
Erreur de capteur sur le tube du serpentin 
intérieur 

FA 
Protection contre les surintensités de 
phase 

E3 
Défaillance de la rétroaction du ventilateur à 
courant continu 

FE Erreur EE (extérieur) E4 Erreur de communication 

FL Protection contre le niveau d'eau maximal E5 Erreur de moteur due à des projections d'eau 

P1 
Protection contre la surchauffe sur le dessus 

du compresseur 
E6 Erreur du capteur de température (extérieur) 

P2 
Protection contre les sous-tensions du bus 
CC 

E7 Erreur du moteur du ventilateur (extérieur) 

P3 Protection de la tension d'entrée CA E8 Défaut de retour d'information du ventilateur 
P4 Protection contre les surintensités CA EE Erreur EE 

P5 Protection contre les sous-tensions CA EA Défaut d'inversion de la vanne à quatre voies 

P6 
Protection contre la surcharge du tube de 
la bobine 

Eb Protection contre la carence en fluorure 

P7 
Protection contre le dégivrage du 
serpentin 

EH Alarme de fuite de réfrigérant 
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 AVERTISSEMENT 

Lorsque l'appareil affiche le code d'erreur « EH », suivez les procédures ci-dessous : 
 

I. Mesures d'urgence immédiates 

Coupez immédiatement l'alimentation électrique de l'appareil (ne vous contentez pas de l'éteindre 
à l'aide de la télécommande ; débranchez le disjoncteur ou la prise secteur). N'allumez ni n'éteignez 
aucun appareil électrique à proximité, et n'utilisez pas de flammes nues ni d'équipements pouvant 
produire des étincelles. Ouvrez immédiatement les portes et les fenêtres ou activez le système 
d'évacuation d'urgence afin de maintenir une ventilation adéquate. 
 

II. Consignes relatives au personnel 

Évacuez toutes les personnes présentes sur le site, en particulier le personnel non qualifié se 
trouvant dans des espaces clos tels que les salles des machines et les entrepôts. En cas de fuite 
importante de fluide frigorigène, portez un équipement de protection, notamment des lunettes de 
sécurité et des gants antigel, afin d’éviter les gelures causées par le fluide frigorigène liquide et 
l’inhalation de gaz frigorigène à forte concentration. 
 

III. Manipulation ultérieure de l’équipement 

Interdire toute nouvelle mise en service : ne pas redémarrer l’unité tant que le défaut signalé par 
l’alarme n’est pas entièrement résolu. Consignes d’entretien par un professionnel : contacter dès 
que possible des techniciens de maintenance en réfrigération certifiés pour la détection des fuites, 
la récupération du fluide frigorigène, la réparation par soudure ou le remplacement de composants, 
la mise sous vide et la recharge précise en fluide frigorigène. Ne pas démonter soi-même la 
tuyauterie de réfrigération. Si l’alarme est déclenchée par une lecture erronée ou une défaillance du 
capteur, étalonner le capteur ou le remplacer par un capteur d’origine du fabricant. 
 

IV. Informations complémentaires 

Numéros d’urgence (service après-vente et prestataire de maintenance) 
 
 
 

 


